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D OH OD A

Č. 10/§ SOj /2012

o poskytnutí príspevku na podporu zamestnAnosti It:l realizáciu opatrení na ochranu pred povodňami

a IIa riešenie následkov mimoriadnej situácie pod IIa § SOj zákona Č. 512004 Z.Z. o službách
znmcstnanosli a o zmene a doplnení niektorých zákonov \' znení neskorších predpisov

(ďalej len "dohoda")

uzatvorená podľa ustanovenia § SOj zákona č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplneni
niektorých z<íkonov v znení neskorších predpisov

(ďalej Icn "Z<'lkon o službách zamestnanosti")

medzi účastníkmi dohody:

Úradom pr:h:l' sociálnych \'cci :1 rodiny Bardcjo\'

Sídlo: Dlhý rad 17, 08571 Bardejov
zastúpeným riaditeľkou: Emíliou Puchalíkovou
IČO: 37937774
Bankové spojenie:
čislo účtu:

(ďalej len "úr:ld")
a

ZamcsCnávatel'om

Obec Kobyly

Kobyly 57, 086 22 Kľušov

Ing, Soltys Jozef
OO 322130
84110 - Všeobecná vercjná správu

Právnická osoba:

Sídlo:
V 7..astlJpcní starostom obec:
IČO:
SK NACE Rev2:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:

(ďalej len "zamestnávatel'" II spolu s "úradom" d':lIcj Icn " účastníci dohod)''')

Čl:íllOk I.
Predmet dohody

I) Predmetom dohody je úprava práv a povinností účastníkov dohody pri poskytnutí príspevku na
podporu zamestnanosti na realizáciu opatrení na ochranu pred povodrlami a na riešenie následkov
mimoriadnej situácie podľa § 50j zilkona o službách zameslIlanosti (ďalej len "príspevok"), ktorý sa poskytuje
zo zdrojov európskeho sociálneho fondu (ďalej len "ESF") a štátneho rozpočtu Slovenskej republiky (ďalej

len "ŠR") v zmysle:

a) Opcručného programu Zamestnanosť a sociúlna inklúúa z programového obdobia 2007-20 13,
b) Opatrenie: 1.1 podporn programov v oblasti podpory zamestnanosti a riešenia nezamestnanosti
a dlhodobej nez<Ullcstnanosti.
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c) Názov projektu: "Národný projekt § SOj . "Príspevok na podporu Zl'Illlestnanosti na realiz.:íeiu
opatreni na ochranu pred povodliami a na riešenie následkov mimoriadnej sitllácie",

2) Príspevok poskytnut)' na 7..íkladc tejto dohody sa skladá z príspevku zo štátneho rozpočtu

a príspevku ESr-, Vzájomný pomer medzi prostriedkami spolu financovania zo štátncho rozpočtu

a prostriedkami ESt-' je 15% ŠR : &5% ESF.

J) Zárovcil si je zamestnávateľvedomý, že za závažné porušenie tejto dohody sa bude považovať aj
porušenie finančnej disciplíny podľa § 31 zákona č. 523/2004 Z, z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy
a o zmene a dopnení niektorých zákonov v zncní neskorších prepisov,

4) Ministerstvo financií SR je v zmysle § 24 zákona č. 23 [/I999Z. z. o štátnej pomoci v znení
neskorších predpisov oprávnené kontrolovať poskytnutie pomoci u poskytovatel'a pomoci (úrad) ako aj
II príjemcu pomoci (zamestnávate I'). Za účelom overenia si relevantných skutočností je zamestnávateľpovinny
umožniť Ministcrstvu financií SR toto overenie. Podľa ust. § 31 odsek 9 z.íkona č, 523/ 2004 Z. z.
o rozpočtových pravidlách vercjnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov jc Ministerstvo financií
SR oprávnené v prípadc potreby uložit' a aj vymáhať odvod, penále a pokutu.

Čilinok II.
Práva a povinnosti zllmcstnávatcľa

Zamestnávateľsa zaviizujc:

l) Prijat' 4 uchádzačov o zamestnanie podl'a §6 zákona Oslllžbách zamestnanosti (ďalej len
,.uchádzač o zamestnanie") vedených v evidencii uchádzačov o 7,amcslnunie najmencj tri mcsiace na
vytvorené pracovné miesta do pracovného pomeru dohodnutého v rozsahu ustanoveného týždenného
pracovného časil a na druh prác, ktoré súvisia s realizáciou opatrení na ochranu pred povodl1ami a na riešenie
následkov mimoriadncj situácie v llvedenej štruktúre:

!'n'd poklfHI:lIl'\
Pracovný čas v

do IIa tf\"ll II ili Dohodnutá celková Dohodnulá celková cena
Počet Oruh vykonávaných

pnH'o\'uého
hod.

cena práce (mesačne) práee (mesačne) v EUR
I~M pnic (týždellllc/od-

pomeru
do)

\' EUR na l PM spolu
( od/tlo)
OI.O~.2012~

Úprava. čistenie 30.09.2012
40 hod., miestnych potokov,

(7.30-16,00)
539

2156
a príprava matcrilllu
na opr;lVU hrádzok

2) Predložiť úradu 7...3 ka7..dého uchácl7..1ča o 7..amestnanic prijatého na vytvorené pracovné miesto
najneskôr do IO kalcndárnych dni od uzatvorenia pracovného pomeru:

a) kópiu pracovnej zmluvy llZ:HVOrenej v zmysle z,\konníka prácc a platového dekrétu, resp, iného
dokladu ak dohodnutá mzda alebo plat nieje súčasťou pracovnej zmluvy,
b) potvrdenú kópiu prihlášky na zdravotné poistenie, sociálne poistenie, st..1robnc dôchodkové
sporenie,
c) potvrdcnie prislllšncho úradu o dobe cvidencie uchádzača o zamestnanie a jeho vyradení z
evidcncie v súvislosti s prijatim do pracovného pomeru,
d) podľa potreby i ďalšie doklady, ktoré určí úrad

2
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3) Dodržiavať štruktllfU vytvorených pracovných miest v súlade so znením čl.II, bod I tejto dohody,
pridel'ovať prijatým zmnestnancom prácu podľa pracovnej zmluvy a platiť im za vykonanú prácu dohodnutú
mzdu Iplal! v stanovenom výplatnom termíne,

4) Vytvorené pracovné miesta obsadzovať uchádzačmi o zamestnanie v súlade s čJ. ll. bod \,

5) Viesť evidenciu obs<ldzovania vytvorených pracovných miesI, vnitane dokladov, ktoré tuto
evidenciu potvrdzujú,

6) Predkladať úradu nujneskôr do posledného kalendárneho dňa nasledujúceho kalendárneho
mesiaca, v klorom bola mzda splatná v 2 vyhotoveniach žiadosť o úhradu platby a z:\rovcl) l originál a 2
kópie dokladov preukazujúcich vynaložené nákhldy na úhradu mzdy za zamestnancov na vylvorených
prucovných miestach, na ktorých sa mu poskytuje príspevok v zmysle tejto dohody, úhradu preddavku na
poistné na zdravotné poislcnie, poistného na sociálne poistenie a príspevku na starobné dôchodkové sporenic
a mesačnú správu o vykollllnych prácach. Za tieto doklady sa považuj u: mzdov)' list alebo výplatná páska,
vrátane dokladov o skutočnom vyplaleni mzdových prostriedkov; doklady o platbách preddavku poistného na
zdravotne, sociálne poistenie a na starobné dôchodkové sporenie - mesačne výkazy preddavkov na poistné na
verejné zdravotné poistenie, mesačný výkaz preddavku vrátane poistného a príspevkov do Sociálnej poisťovne

a výpisy z účtu zamestnávateľa, resp, potvrdenie banky o uskutočneni platby. Zamestnávateľ je povinn)'
predkladal' účtovné doklady v rozsahu pod!'a § 10 odst. I úkona č, 43112002 Z.z, o účtovníctve v zneni
neskorších predpisov, V prípade, llk zamestnávaM' nepredloží za sledovaný mesi:lc "yššie uvedené
tlo klady v stanovenej Jehote, úrad príspevok pod!'a čl. 111. bod I lejto dohody za toto obdobie
neJloskytne.

7) Predložiť úradu jednorázovo na všetky vytvorené pracovné miesta spolu so žiadosťou o úhradu
plmby I originál a 2 kópie dokladov preukazujúcich vynaložené náklady na pracovné náradie potrebné na
vykonávanie prác podľa článku ll. bod l.
Zamestnávate I' je povinn)' predkladať účtovne doklady v rozsahu podľa § IO odst.! zákona Č. 431/2002 Z,z,
o učtovníclve v znení neskorších predpisov, (NU1\'II)'1II doklado/ll pldthy IV(lliwV(III'~iproslret!nietl'OlII bUl/ky jl!
/Jankový I'ýpi.". ZmicI01'unie takejfo piaIby iiadwllc' l:l':naéiľ prialllo I/CI hOl/kuvom \'.I'/Jise pri (/(lI1c1 plalhe a
p()tvrdiľjll podpisom osoby. kloní úélol'lI)i :ápi,\' vykollala aleho k (/(111(') 1,lafbe POSkYfflliľ doklad. 1/(/ Jao1'fJm je
uvedem!, kde je Iúfo plarha :míäOl'{II/(Í (napr. illfem}; dokIacI. dennik I'l'.\fl. hlavnú kniha kde .\'fI líčlome :/írisy
usporadlivqjú chrol1ologicky (/ kIOI:I;1I/ ,\'O IJ/'euka:tu'e :míL'lonlllie ,'.r(?lk)ich úaOHJ)ích pripadOl', pe/w::/lÝ
de}/ník) opafreni podpisom.

8) Oznámit' písomne úradu najneskôr do JO kalcndtlmych dni každú zmenu dohodnutých podmienok
odo dňa kedy skutočnosť nastnla, vrátane oznámenia každého skončenia pracovného pomeru zamestnancov,
na klor)'ch sa illU poskytuje príspevok v zmysle tejlo dohody, Súčasne predložil' kópiu dokladu ó skončeni

pracovného pomeru, potvrdetlll kópiu odhlášky zo rorllvotllcho poistenia. sociálneho poistenia a starobného
dôchodkového sporenia,

9) Preobsadit" pracovné miesto v lehote podľa čl. V, bod 4 novým uchádzačom o zamestnanie
z evidencie uchádzačovo zamestnanie úradu s dodrUlllim podmienok podl'a čl. II. bod I, v prípade
predčasného skončcnia pracovného pomeru :tnmestnanca, na ktorého sa zamestnávateľovi poskytuje príspevok
v zmysle lejto dohody, ak sa s úradom nedohodne inak, Zárovel' predložil' za každého nového uchádzača

o zamestnanie prijatého na lOto pracovné miesto doklady podľa čl. ll, bod 2, V prípade, ak vyt\'or~l1c prar.:()vl1é
miesto je dOČllsne voľne z dôvodil napr. dlhndnbej do':'ilsncj pracovnej neschopno!>li ZHlllc.stllanca, materskej
dovolenky fi pod., l11(l"l:e ZlIllH.:stnávateľ na tOlO pmcovné miesto prijať novt"'ho LJoZ z cvidc:ncie llnldll pri
,todl-i.aní podmienok stllnovcn)'r.:h dolIOdoll,

IO) V prípade, ak zamestnávateľ dočasne pridelí na výkon práce k u'.ívatel'skému zamestnávateľovi

v zmysle usl. §SS zákonníka práce zamestnanca, na ktorého zamestnávanie sa mu v zmysle tejto dohody
poskytuje príspevok, je povinny bez vyzvania vrát it' úradu všetky finančné prostriedky poskytnuté na
zamestnávanie tohto zamestnanca najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dl)a dočasného pridelenia,

J
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ll) Na vyžiadanie úradu preukázať dodržiavanie podmienok tejto dohody, urnožliovať výkon fyzickej
kontroly a poskytovať pri tejto kontrole súčinnosť, a to priebežne po celú dobu platnosti tejto dohody až do
doby 5 rokov odo dňa poslednej úhrady oprávnených nákladov.

12) Umožnil' povereným 7.amcstnanCOIll Ministerstva práce. sociálnych vecí a rodiny Slovcnskej
rcpubliky, Ústredia práce, sociálnych vecí a rodiny. úradu a d'aBim kontrolným orgánom nahliadnuť do
svojich účtovných výkazov, bankových výpisov a ďalších dokladov a umožniť vykonanie kontroly a auditu
priebežne počas trvonia záväzkov vyplývajúcich z tejto dohody ata aj do 5 rokov po ukončení ich trvania.
V prípade ncumožnenia výkonu kontroly a auditu vzniká Ľ\mestnávatel'ovi povinnosť vrátiť poskytnuté
finančné prostriedky v plnej výške.

13) :Vytvoriť povereným zamestnancom Ministerstva práce. sociálnych vecí a rodiny Slovenskej
republiky, USlredia práce, sociálnych vecí a rodiny, úradu a d'alšícl1 kontrolných orgánov, vykonávajúcim
kontrolu, primerané podmienky tH! riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytnúť illl pri vykonávani
kontroly potrebnú súčinnost' a všetky vyžiadané informácie a listiny týkajlke sa najmä oprávnenosti
vynaložcných nákladov.

14) Označiť priestory alebo pmcoviská, v ktorých sú vytvorené podporené pracovné miesta
financované z príspevku podl'a tejto dohody, plagátmi a samolepkami s logom ESF, prípadne inými fonnami
propagácie podra pokynov llradu, informujúcimi o spolufinancovaní z prostriedkov ESF. Uvedené označenie

ponechať na pracovisku najmenej po dobu trvania vytvoreného pracovného miesta podra tcjto dohody.

15) Uchovávať túto dohodu vrátane jej príloh a dodatkov a všetkých dokladov týkajúcich sa
poskytnutého príspevku najmenej IO rokov od poslednej platby.

16) Zamestn{lVateľ, ktorému sa poskytujú verejné prostriedky, zodpovedá za hospodárenie s nimi a je
povinný pri ich používani zachovávať hospodámost', cfektivnost' a účinnost' ich použitia v zmysle § 19 ods. 3
zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplneni niektorých zákonov
v znení neskorších predpisov.

17) Dodržiavať zákon č. 8212005 Z.z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene
a doplnení neskorších predpisov.

Článol, IlI.
ľnÍ"a II povinnosti úradu

Úrad sa zaväzuje:

I) Poskytovať zamcstnávatel'ovi mesačne príspevok na jedno vytvorené pracovné miesto najviac po
dobu 6 kalendárnych mesiacov vo výške 95% z dohodnutej celkovej ceny práce zamestnanca prijatého do
pracovného pomeru podľa čl. ll. bod l, najviac vo výške celkovej ceny práce vypočítanej zo sumy
dvojnásobku životného minima poskytované ho jednej plnoletej fyzickej osobe, platnej k prvému diHl
kalcndnrneho mesiaca, za ktorý sa príspevok poskytuje. Príspevok sa poskytuje za kalendárne mesiace,
počas ktorých sa na vytvorenom pľllcovnom mieste vykonáva dohodnut)' druh prác Ilodl'a čl. II bod
I dohody.

2) Poskytnúľ zamestnávaterovi jednorázovo na jedno vytvorené pracovné miesto príspevok na
úhradu časti nákladov na pracovné náradie potrebné na vykonávanie prác podľa čl. II bod I vo výške 95%
preukázan)'ch nákladov na pracovné náradie. najviac vo výške 40 eur.
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3) Poskytoval' znmcstnlÍvutel'ovi príspevok podl'a čJ. III. bod I na jeho účel mesačne, najneskôr do 30
kalendárnych dní odo dila predloženia kompletných dokladov podľa článku II. bod 6 tejto dohody. V prípade,
ak úrad zisti v predložených dokladoch nezrovnalosti, alebo má opodstatnené pochybnosti o pravosti alebo
správnosti predložených dokladov, lehota na vyplatenie finančného príspevku podľa predcll<\dzajllccj vely
neplynie, a to až do skončenia kontroly pravosti a správnosti predložcnych dokladov, alebo do odSlráncnia
zistených nezrovnalostí, resp. do predloženia dokladov tak, ako je to uvedené v čl. II. bod 6 dohody, ale len
v lehote stanovenej v čl. II. bod 6 dohody. V prípade, ak zamestnávateľ nepreukáže 7.a sledovaný mesiac
skutočne vynaložené náklady v lehote stanovenej v čl. ll. bod 6 dohody, úrad prispevok podl'a čl. III. bod I
tejto dohody z..'\ toto obdobie neposkytne.

4) Poskytnúť 7.amestniwateľovi príspevok podľa čl. III. bod 2 na jeho účet, najneskôr do 30
kalendárnych dní odo dňa predloženia kompletných dokladov podľa čl:lllku ll. bod 7 tejto dohody. V prípade.
ak úrad zislí v predlož-cných dokladoch nezrovnalosti, alebo má OPOdS\illJlCnC pochybnosti o pravosti alebo
správnosli predložcných dokladov, lehota na vyplatenie fir1<lllčného príspevku podľa predchádzajúcej vety
ncplynie, a to až do skončcnia kontroly pravosti a správnosti predložcných dokladov, alebo do odSlránenia
zistených nez.rovnalosti. V pripade, ak zamestmívah::r nepreukáže skutočne vynaložené náklady, úrad
príspevok podl'a čl. III bod 2 tejto dohody neposkytne.

5) Vrátiť zamestnávatel'ovi jeden originál dokladov predložených podľa článku ll. bod 6 a 7 dohody
do 60 kalendámych dní odo dila ich prcdloženia. Za deň predloženia dokludov sa v tomto prípade považuje
deň, kedy sa predložená žiadosť o platbu stala kompletnou resp. deí\ odsmíncnia zistených nezrovnalostí
v predložených dokhldoch.

6) Úrad je povinný pri používaní verejných prostriedkov zachovávať hospodárnosť, efektívnost' a
účinnosť ich použitia v zmysle § 19 ods. 6 zákona Č. 52312004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejncj správy
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni ncskorších predpisov.

7) Doručit' zamestnávateľovi zarneslnávalel'ovi materíaly podľa článku II. bod 15, na zabezpečenie

publicity o spolufinancovaní pomoci z prostriedkov Európskeho sociálneho fondu.

Čl{lDok IV.
Opn'ivncné náklady

I) Z:l oprávnené lllíklady sa považujú 11:11 tie náklady. ktoré vznikli zamestnúvatel'ovi v súvislosti
s touto dohodou najskôr v deň podpísania tejto dohody, boli skutočne vynaložené zamestnávatel'om a sú
riadne odôvodnené a preukázané.

2) Oprávncnými nákladmi na_ účely tejto dohody je súčet mzdy il lJhrady preddavku na poistné na
zdravotné, poistného na sociálne poistenie a starobné dôchodkové sporenie platené zamestnávatel'om za
uchádzača o zamestnanie prijatcho do pracovného pomeru v zmysle podmienok tejto dohody.

3) Oprávnenými nákladmi na účely tejto dohody Sl! náklady na pracovné náradie potrebné na
vykonávanie prác v zmysle podmienok tejto dohody.
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Článok V.
Osobitné podmienky

I) Zamestnavateľ berie na vedomie, -ie príspevok, a lo aj každ:i. jeho časť, je prostriedkom
vyplateným zo štátneho roz.počtu Slovenskej republiky fi z Európskeho sociálneho fondu. Na účel použitia
'yehto prostriedkov, kontrolu ich použitia íl ich vymähanic sa vzťahuje režim upravený v osobitných
predpisoch (zákon Č. 5/2004 Z.z. o službách zamestnanosti, zákon Č. 502/200 l Z.z. o Ilnančnej kontrole a
vnútornom audite íl o zmene a doplnení niektorych Z:'Íkonov v znení neskorších predpisov. zákon č. 523/2004
Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskoršich
predpisov). Zamestn:i.vatel' súčasne berie na vedomie, že podpisom tejto dohody sa stáva súčast'oll systému
finančného riadenia štrukturálnych fondov

2) Uzatvorením tejto dohody nevzniká právnickcj osobe nárok l1a uhradenie nákladu v prípade, že
v rámcI plnenia podmienok dohody nepreukáže okrem oprávnenosti nákladu aj jeho nevyhnutnosť,

hospodárnost' a efektívnosť.

3) Dilom vzniku pracovného miesta u zamestnávatcľa na účely tejto dohody je deií vzniku
pmcovného pomeru, t.j. dell, ktorý bol dohodnutý v pracovnej zmluve ako dcií nástupu do práce s uchlid7.•tčom
o zamestnanie na uvedenom pracovnom mieste. na základe pisolllnc uzatvorenej pracovnej 2Jnluvy.

-l) V pripade prcobsadenia vytvoreného pracovného miesia môže toto pracovné miesto zostať

ncobsadené najviac po dobu 30 knlcndflrnych dní od jeho uvoľncnia, ak sa s (Iradom nedohodne inak.

5) Zamcstnávate!' poskytnc 5llčinnosť pri vykonávaní monitoringu a kontroly vykonávaných prác a
pn zabezpečcní odborného dohľadu a územnej koordinácii vykonavaných pníc podľa usmernenia

splnomocnenca vlády SR prc ÚZCllU1Ú samosprávu, integrovaný manažment povodní a krajiny.

6) Zamestnávateľ sllhlasí so zverejnením uvedených údajov vo verejne dostlJpných informačných

zdrojoch:
• men%bchodné meno/názov, réo, adresa/sídlo, predmet činnosti, kód SK NACE Rev 2, v)'ška
nenávratného finančného príspevku, dá\lJlll podpistlnia dohody

Článok VI.
Skončenie dohody

l) Túto dohodu je možné skončiť na základe vz:i.jomnej písomnej dohody účastnikov tejto dohody.

2) Účastníci dohody sa dojednávajú. že oprávllcnc poskytnuté a čerpané plnenia podľa tejlo dohody
poskytnuté Z<1tncstnávateľovi do elita účinnosti ukončenia tejto dohody zostávajú nedotknuté.

3) Každý účastnik tcjto dohody je oprávneny písomne dohodu vypovedal'. Výpovedná dob.., je
jednomesačná a začína plynú!' od plveha dlla kalendárneho mesiaca nasledujúceho po dOnlčcní výpovede.
Vypovedaním dohody je zal11estnávatcl' povinny vrátil' úradu pOSk)111Uté finančné prostriedky do 30 dní na
účet úradu.

4) KaM)' z. účastníkov dohody je opravncný odstúpiľ od tejto dohody v prípade jej závažného
porušenia. Pre platnosť odstúpenia sa vy7..adu,ie pisomné oznamenie o odstúpení doručené druhému
účastníkovi tejto dohody. Odstúpenie je účinné driom doručenia oznámenia o odstúpení druhet11u llčastníkovi

tejto dohody. Odstúpením od dohody je zamestnávateľpovinný vrátiť úradu poskytnuté finančné prostriedky
do JO dni na účet úradu.
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5) Zi! závažné poruSCnie podmienok tejto dohody sa považuje porušenie povinností ustanovených v
čl.II. v bodoch 1,2,3,4,8,9, a bod 17 v čl. III. v bodoch 3 a 4.

6) Odstúpenie od dohody sa netýka nároku na náhradu škody vzniknutej jej porušením.

Článok VII.
Všeobecné a záverečné ustanovenia

l) Zmeny v tejto dohode možno vykonal' ICIl písomným dodatkom k tejto dohode podpísaným oboma
účastníkmi dohody, na základe písomného návrhu jednej zo strán tejto dohody.

2) V každom písomnom styku uvádzať číslo tejto dohody.

3) Právne vzťahy výslovne neupravcnc touto dohodou sa riadia ustanoveniami všeobecne záväzných
právnych predpisov platných v Slovenskej republike, ktoré majll vzťah k záväzkom účastnikov dohody.

4) Táto dohoda nadobúda platnosť diíOm jej podpísania oboma účastníkmi a účinnosť nasledujúcim
dňom po dni jej zverejnenia v zmysle zákona č.54612010 Z.z., ktorým sa dopíl1a zákon č. 40/1964 Zb.
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopíJiajll niektoré z.'1kony.

5) Účinnosť dohody skonči splnen im záväzkov účastníkov dohody, alebo spôsobom uvedeným v čl.
VI. bode I a 3, pokial' nedôjde k odstúpeniu od dohody podľa článku VI. bod 4.

6) Táto dohoda je vyholovená v troch rovnopisoch, z ktorých (Irad obdrží dva rovnopisy
a zamestnávateľ obdrži jeden rovnopis.

7) Účashlíci dohody vyhlasujú, že sú oprávnení túto dohodu podpiSiIt', že si ju riadne a dôsledne
prečítali a súhlasia s jej obsahom, ncuzavreli ju v tiesni ani 7...'1 zvlášľ nevýhodných podmienok a na znak
súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručnepodpisujú.

V Bardejove, dňa 1L . ~ . z.o1'-'

, *

fíl } *
Ing. ~oltys lozeC staroš1ao5ce

Kobyly

Za spr1vnosf: Mgr. Jana Bored;:é, radcu It.
SprávnClsl' overil: PhD/o PacdOl Mar,..la Noväkov~, vedúca apz0 7

Emilia lIeha J

riaditeľka ÚPSVaR Bardejov




